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See the notice on TED website

710413-2026 - Wettbewerb
Dänemark – Schmieröle und Schmierstoffe – Rammeaftale for indkøb af smøremidler
OJ S 199/2026 14/10/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: DSB
E-Mail: KACO@DSB.DK
Tätigkeit des Auftraggebers: Eisenbahndienste

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Rammeaftale for indkøb af smøremidler
Beschreibung: DSB vedligeholder og reparerer løbende tog og andet rullende materiel på (ved 
udbuddets offentliggørelse) syv lokationer i Danmark. Nærværende udbud vedrører 16 (op til) 
8-årig rammeaftale for smøremidler i form af fedt, olie og kølervæske til vedligehold af DSB’s 
rullende materiel. Udbuddet omfatter i alt 16 smøremidler. Hvert af disse smøremidler anses 
for en særskilt delaftale og evalueres for sig og isoleret fra evalueringen vedrørende de øvrige 
smøremidler. For hvert smøremiddel tildeles en rammeaftale til én vindende tilbudsgiver. Hvis 
samme tilbudsgiver vinder to smøremidler, udarbejdes der én samlet aftale, som omfatter 
begge delaftaler.
Kennung des Verfahrens: 9dc6375c-e193-4b49-b3b1-37acd18cf21f
Interne Kennung: A-26700
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 09211000 Schmieröle und Schmierstoffe
Zusätzliche Einstufung (cpv): 09211100 Motorenöle, 09211200 Kompressorenöle, 09211400 
Getriebeöle, 09211600 Öle zur Verwendung in hydraulischen Systemen sowie zu anderer 
Verwendung, 09211630 Korrosionsschutzöle, 24951100 Schmiermittel, 24961000 
Radiatorenflüssigkeit

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Otto Busses Vej 2  
Stadt: København SV
Postleitzahl: 2450
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Strandvænget 22  
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Stadt: København
Postleitzahl: 2100
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Depotvej 12  
Stadt: Taastrup
Postleitzahl: 2630
Land, Gliederung (NUTS): Østsjælland (DK021)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Kystvejen 15  
Stadt: Kastrup
Postleitzahl: 2770
Land, Gliederung (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Carsten Niebuhrs Gade 22  
Stadt: København V
Postleitzahl: 1577
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Sonnesgade 21  
Stadt: Aarhus
Postleitzahl: 8000
Land, Gliederung (NUTS): Østjylland (DK042)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Fladsågårdsvej 2  
Stadt: Næstved
Postleitzahl: 4700
Land, Gliederung (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.
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2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 41 065 000,00 DKK
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 54 750 002,00 DKK

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: De i denne bekendtgørelse angivne værdier for anslået og 
maksimal værdi er opgjort over rammeaftalens maksimale varighed (8 år) og for samtlige 16 
smøremidler lagt sammen. Den anslåede og maksimale værdi for hvert enkelt af de 1 
smøremidler er angivet i Bilag B til Udbudsbetingelserne.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Korruption: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for deltagelse i 
en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en 
udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om bekæmpelse af 
organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Betrug: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).: 
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitetJa: Beskrivelse 
(dansk)Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa- Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år 
siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? 
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Som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: Har den økonomiske aktør i forbindelse med 
udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se 
definitioner i national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Har den 
økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
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økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Konkurs: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Vergleichsverfahren: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Zahlungsunfähigkeit: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Administreres den 
økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller af retten?
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Er den 
økonomiske aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national ret?

5. Los

5.1.  Los: LOT-0000
Titel: Rammeaftale for indkøb af smøremidler
Beschreibung: DSB vedligeholder og reparerer løbende tog og andet rullende materiel på (ved 
udbuddets offentliggørelse) syv lokationer i Danmark. Nærværende udbud vedrører 16 (op til) 
8-årig rammeaftale for smøremidler i form af fedt, olie og kølervæske til vedligehold af DSB’s 
rullende materiel. Udbuddet omfatter i alt 16 smøremidler. Hvert af disse smøremidler anses 
for en særskilt delaftale og evalueres for sig og isoleret fra evalueringen vedrørende de øvrige 
smøremidler. For hvert smøremiddel tildeles en rammeaftale til én vindende tilbudsgiver. Hvis 
samme tilbudsgiver vinder to smøremidler, udarbejdes der én samlet aftale, som omfatter 
begge delaftaler.
Interne Kennung: A-26700

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 09211000 Schmieröle und Schmierstoffe
Zusätzliche Einstufung (cpv): 09211100 Motorenöle, 09211200 Kompressorenöle, 09211400 
Getriebeöle, 09211600 Öle zur Verwendung in hydraulischen Systemen sowie zu anderer 
Verwendung, 09211630 Korrosionsschutzöle, 24951100 Schmiermittel, 24961000 
Radiatorenflüssigkeit

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Otto Busses Vej 2  
Stadt: København SV
Postleitzahl: 2450
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Strandvænget 22  
Stadt: København
Postleitzahl: 2100
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.
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5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Depotvej 12  
Stadt: Taastrup
Postleitzahl: 2630
Land, Gliederung (NUTS): Østsjælland (DK021)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Kystvejen 15  
Stadt: Kastrup
Postleitzahl: 2770
Land, Gliederung (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Carsten Niebuhrs Gade 22  
Stadt: København V
Postleitzahl: 1577
Land, Gliederung (NUTS): Byen København (DK011)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Sonnesgade 21  
Stadt: Aarhus
Postleitzahl: 8000
Land, Gliederung (NUTS): Østjylland (DK042)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Fladsågårdsvej 2  
Stadt: Næstved
Postleitzahl: 4700
Land, Gliederung (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Land: Dänemark
Zusätzliche Informationen: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige 
lokationer i Danmark.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 48 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4
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Weitere Informationen zur Verlängerung: DSB har mulighed at forlænge rammeaftalens 
varighed op til 4 gange med op til 12 måneder for hver forlængelse, således at rammeaftalens 
maksimale varighed er 8 år.

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 41 065 000,00 DKK
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 54 750 002,00 DKK

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: De i denne bekendtgørelse angivne værdier for anslået og 
maksimal værdi er opgjort over rammeaftalens maksimale varighed (8 år) og for samtlige 16 
smøremidler lagt sammen. Den anslåede og maksimale værdi for hvert enkelt af de 1 
smøremidler er angivet i Bilag B til Udbudsbetingelserne.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Qualitätssicherungsstandards
Beschreibung des Eignungskriteriums: Tilbudsgiver skal anvende et ISO 9001 certificeret 
(eller tilsvarende) kvalitetssikringssystem

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Lieferungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Tilbudsgiver skal fremsende mindst tre referencer, hvor 
tilbudsgiver har leveret smøremidler svarende til de af udbuddet omfattede til en kunde inden 
for togindustrien. Referencerne må ikke være ældre end tre år målt fra leveringspunktet til 
ansøgningsfrist. Tilbud, som ikke indeholder tre referencer, der lever op til det foranstående, 
vil ikke blive taget i betragtning.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Ansøger skal have en soliditetsgrad på mindst 20,0%. 
Ansøger skal have EBIT-margin på mindst 0,5%. Nøgletallene beregnes som et gennemsnit 
over de tre seneste tilgængelige regnskabsår og angives med én decimal.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Pris
Beschreibung: Pris
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Dokumenteret implementeringsparathed
Beschreibung: Ved evalueringen lægger DSB vægt på, i hvilket omfang tilbudsgiver ved 
relevant og verificerbar dokumentation godtgør, at de tilbudte produkter ved tilbudsafgivelsen 
er valideret eller på anden måde dokumenteret egnede og kompatible med DSB’s relevante 
materiel og anvendelse. Dokumentation kan blandt andet bestå af producentdokumentation, 
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tekniske specifikationer, dokumenteret anvendelse i tilsvarende materiel, 
kompatibilitetsvurderinger, prøvningsrapporter eller anden tilsvarende verificerbar 
dokumentation. Der lægges navnlig vægt på dokumentation i forhold til relevante 
vedligeholdelsesmanualer, producentkrav og tekniske specifikationer samt på, i hvilket omfang 
dokumentationen reducerer DSB’s behov for yderligere test, teknisk afklaring, 
kompatibilitetsvurdering, validering eller godkendelse før ibrugtagning.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 35
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Levering og leveringssikkerhed
Beschreibung: Ved evalueringen lægger DSB vægt på tilbudsgivers evne til at sikre stabile og 
rettidige leverancer af de tilbudte produkter i hele kontraktperioden og dermed begrænse DSB’
s risiko for forsyningssvigt og driftsmæssige konsekvenser. Der lægges navnlig vægt på 
tilbudsgivers lagerstyring og forebyggelse af restordrer, leveringstider ved almindelige og 
hastende bestillinger, kapacitet, distributionssetup, geografisk dækning, alternative 
forsyningsmuligheder samt beredskab ved eksempelvis råvaremangel, sanktioner, 
transportforstyrrelser og kapacitetsproblemer. Der lægges endvidere vægt på procedurer for 
varsling, kommunikation og eskalering ved forventede eller opståede leveringsproblemer.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 15
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Klimamodenhed og reduktion af klimaaftryk
Beschreibung: Ved evalueringen lægger DSB vægt på, i hvilket omfang tilbudsgiver kan 
dokumentere og gennemføre konkrete reduktioner af klimaaftrykket fra de tilbudte produkter, 
leverancer og den tilhørende logistik i kontraktperioden. Der lægges navnlig vægt på 
tilbudsgivers klimamål, herunder deres sammenhæng med Paris-aftalen, netto-nuludledning 
og eventuel validering efter SBTi eller en tilsvarende anerkendt metode. Der lægges endvidere 
vægt på tilbudsgivers datagrundlag, beregningsmetoder og evne til rettidigt at dokumentere 
klimaaftryk fra produkter og leverancer, eksempelvis efter GHG Protocol, Product Carbon 
Footprint eller tilsvarende. DSB lægger også vægt på konkrete, relevante, målbare og 
realistisk gennemførlige tiltag vedrørende produkter, transport, logistik og emballage, herunder 
eksempelvis produktvalg, returordninger, genbrug eller genanvendelse af emballage, 
ruteoptimering samt lav- eller emissionsfri transport.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Dänisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=448445&TID=200409534&B=

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=448445&TID=200409534&B=
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Dänisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
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Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 16/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Westeuropäische Zeit, 
GMT
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 3 Monate
Informationen, die nach Ablauf der Einreichungsfrist ergänzt werden können: 
Fehlende Bieterunterlagen können nicht nach Fristablauf nachgereicht werden.
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 16/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Westeuropäische Zeit, GMT
Ort des Eröffnungstermins: Telegade 2, 2630 Taastrup
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Der henvises til udbudsdokumenterne.
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Finanzielle Vereinbarung: Der henvises til udbudsdokumenterne.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Klagenævnet for Udbud
Informationen über die Überprüfungsfristen: Præcise oplysninger om klagefrist(er):Ved et 
udbud med prækvalifikation efter udbudsloven, forsyningsvirksomhedsdirektivet 
ellertilbudsloven skal en klage over ikke at være blevet prækvalificeret indgives inden 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens afsendelse af underretning om 
prækvalifikation.Andre klager over udbud eller beslutninger, f.eks. tildeling af kontrakter, 
omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være 
indgivet til klagenævnet inden 45 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens 
offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt. Klager over 
indgåelse af en rammeaftale efter udbudsloven (afsnit II, III og §§ 191 og 192),
forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal være indgivet til klagenævnet inden 6 
måneder regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om tildelingsbeslutningen. Klager 
over indgåelse af en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller 
et dynamisk indkøbssystem omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til klagenævnet inden 30 kalenderdage 
regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om tildelingsbeslutningen. Samtidig med 
klagens fremsendelse til Klagenævnet for Udbud skal klageren sende en kopi af klagen med 
bilag til Ordregiveren, gerne pr. e-mail.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: DSB
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: DSB
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Organisation, die Angebote bearbeitet: DSB

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: DSB
Registrierungsnummer: 25 05 00 53
Postanschrift: Telegade 2
Stadt: Taastrup
Postleitzahl: 2630
Land, Gliederung (NUTS): Østsjælland (DK021)
Land: Dänemark
Kontaktperson: Katja Charlotte Overvad
E-Mail: KACO@DSB.DK
Telefon: +452468 6653
Profil des Erwerbers: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Klagenævnet for Udbud
Registrierungsnummer: 37795526
Postanschrift: Toldboden 2
Stadt: Viborg
Postleitzahl: 8800
Land, Gliederung (NUTS): Vestjylland (DK041)
Land: Dänemark
E-Mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405708
Internetadresse: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registrierungsnummer: 10294819
Postanschrift: Carl Jacobsens Vej 35
Stadt: Valby
Postleitzahl: 2500
Land, Gliederung (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Land: Dänemark
E-Mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Internetadresse: http://www.kfst.dk
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0004

mailto:KACO@DSB.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Offizielle Bezeichnung: Mercell Holding ASA
Registrierungsnummer: 980921565
Postanschrift: Askekroken 11
Stadt: Oslo
Postleitzahl: 0277
Land, Gliederung (NUTS): Oslo (NO081)
Land: Norwegen
Kontaktperson: eSender
E-Mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetadresse: http://mercell.com/
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: a9689c68-e996-4c55-a903-3a4fced14726  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 13/10/2026 10:57:46 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Bekanntmachung — eSender-Übermittlungsdatum: 13/10/2026 12:00:51 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Dänisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 710413-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 199/2026
Datum der Veröffentlichung: 14/10/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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